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Q U R’A N  ·  S U R A H S

Surah Saad (38, 88 ayat)

سورۂ ص

(Makki)

In the commentary of Majma’ul Bayan it is written that the reward for reciting this Surah is equal to the

weight of the mountain of Prophet Dawood (a). Allah (s) inspires the reciter of this Surah to avoid every

type of sin – big or small. Imam Muhammad Baqir (a) has said that the reward for reciting Surah Saad is

compared to the reward given to the Holy Prophets and the one who often recites this Surah will be taken

to Jannah along with his family and loved ones; to such an extent that even those servants of his whom

he loves will be with him in Jannah. If this Surah is placed under the tyrant ruler, his reign will not last

for more than 3 days before people will see his true nature and will start hating him. This will eventually

lead to his downfall.

ی مرسل اور ملک ب و ن ں عطا کرے گا ج ی مت
ع ن


رت کی وہ  خ ا و آ ی ے دن
د عالم اس داون لاوت کرے گا خ معہ سورہ ص کی ت ب ج ص ش خ ش


و  ہیں: ج فرماتے  قرؑ 

ا ام ب ام

ل ں داخ ت می ش ہ ھی ب ب


وکر کو  ک کہ گھر کے ن اں ت ہ ت کرے گا ی ش ہ ل ب اہے گا داخ جسے چ
وگا  ت ہ ش ہ ل ب وں گی وہ داخ ں ہ ی ہ رب کے علاوہ کسی کو عطا ن مق

ان ج ۸ ص۳۴۰( ی مع الب
مج


اعت کرے گا۔ ) ف اہے گا ش وں کی چ ن ت ا ہے ج کرسکت

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

رِ كْ ذِّ اٰنِ ذِي ال صٓ وَالْقُرْ

S WAL-QUR'AANI ZEE AZ-ZIKR

Su’aad, I swear by the Quran, full of admonition.

سم۔ ق

ن کی  قرآ حت والے  ی

ص ن



صۤ  
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قَاقٍ ةٍ وَّشِ زَّ فِيْ عِ وْا  فَرُ يْنَ كَ بَلِ الَّذِ

BALI ALLAZEENA KAFAROO FEE 'IZZATIN WASHIQAAQ

Nay! those who disbelieve are in self-exaltation and opposition.

ہیں۔ وئے  ے ہ ڑ ں پ لاف می ت رور اور اخ ر غ اّ ہ کف ہ ہے کہ ی ت ی ق ی حق

نَاصٍ يْنَ مَ  تَ حِ وْا وَّلَا نٍ فَنَادَ مِّنْ قَرْ م  اَهْلَكْنَا مِنْ قَبْلِهِ مْ  كَ

KAM AHLAKNAA MIN QABLIHIM MIN QARNIN FANAADAW WALAATA HEENA MANAAS

How many did We destroy before them of the generations, then they cried while the time of escaping had

passed away.

ھا۔ ں ت ی ہ ممکن ن


کارا  ھٹ ئی چ و کن ک اد کی لی فری وں نے  ہ ھر ان ا ہے پ ی اہ کر د ب و ت سلوں ک نی ن ے کت  پہل م نے ان سے 
ہ

ابٌ ذَّ رٌ كَ حِ ا سٰ ذَ وْنَ هٰ رُ نْهُمْ وَقَالَ الْكٰفِ  رٌ مِّ نْذِ هُم مُّ اَنْ جَآءَ ا  بُوْٓ جِ وَعَ

WA'AJIBOO AN JAA'AHUM MUNZIRUN MINHUM WAQAALA AL-KAAFIROONA HAAZAA

SAAHIRUN KAZZAAB

And they wonder that there has come to them a warner from among themselves, and the disbelievers say:

This is an enchanter, a liar.

ا ہے۔ ھوٹ
ادوگر اور ج و ج ہ ت ا کہ ی ی ہ د فروں نے صاف کہ ا اور کا گی ے آ یس

رانے والا ک ئی ڈ و ں سے ک ی می ب ہے کہ ان ہ عج ت


ں  ی ہ اور ان

ابٌ جَ ءٌ عُ يْ ا لَشَ ذَ ا اِنَّ هٰ دً ا وَّاحِ لٰهً اِ ةَ  لْاٰلِهَ اَجَعَلَ ا

AJA'ALA AL-AALIHATA ILAAHAN WAAHIDAN INNA HAAZAA LASHAY'UN 'UJAAB

What! makes he the gods a single God? A strange thing is this, to be sure!

ات ہے۔ ز ب ی ب خ عج ت


ئی  ا ہ ت و ان ہ ت ا ہے ی ی ا د ن دا ب ک خ وڑ کر ای ں کو ج داؤ ا اس نے سارے خ کی
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ادُ ءٌ يُّرَ يْ ا لَشَ ذَ مْ اِنَّ هٰ تِكُ لِهَ لٰٓى اٰ وْا عَ بِرُ  ا وَاصْ وْ شُ اَنِ امْ نْهُمْ   لَاُ مِ لَقَ الْمَ نْطَ وَا

WANTALAQA AL-MALA'U MINHUM ANI UMSHOO WASBIROO 'ALAA AALIHATIKUM INNA HAAZAA

LASHAY'UN YURAAD

And the chief persons of them break forth, saying: Go and steadily adhere to your gods; this is most surely a

thing sought after.

تی ہے۔ ا ئی ج ا رض پ ئی غ و ں ان کی ک ہ اس می و ک م رہ ائ ر ق ں پ داؤ پنے خ لو ا ا چ ی ل د ہ کر چ ہ کہ ک گروہ ی ں سے ای اور ان می

قٌ تِلَا آ اِلَّا اخْ ذَ ةِ اِنْ هٰ رَ لْاٰخِ لَّةِ ا ا فِي الْمِ ذَ نَا بِهٰ عْ مِ ا سَ مَ

MAA SAMI'NAA BIHAAZAA FEE AL-MILLATI AL-AAKHIRATI IN HAAZAA ILLAA IKHTILAAQ

We never heard of this in the former faith; this is nothing but a forgery:

تی ہے۔ و ات معلوم ہ ہ ب ت ود ساخ ئی خ و ہ ک ہیں اور ی ں سنی  ی ہ ں ن ی ات ہ ب ں ی وں می ت مّ گلے دور کی اُ و ا م نے ت
ہ

ابِ ا عَذَ وْقُوْ مَّا يَذُ
رِيْ بَل لَّ كْ كٍّ مِّنْ ذِ فِيْ شَ نَا بَلْ هُمْ  نْۢ بَيْنِ رُ مِ كْ ذِّ نْزِلَ عَلَيْهِ ال ئَاُ

A'UNZILA 'ALAYHI AZ-ZIKRU MIN BAYNINAA BAL HUM FEE SHAKKIN MIN ZIKREE BAL LAMMAA

YAZOOQOO 'AZAAB

Has the reminder been revealed to him from among us? Nay! they are in doubt as to My reminder. Nay!

they have not yet tasted My chastisement!

وں نے ہ ھی ان ب

ہ ہے کہ ا لکہ اصل ی ک ہے ب ں ش اب می ماری کت

ں ہ ی ہ ہ ہے کہ ان ت ی ق ی و گئی ہے حق ل ہ از اب ن ت ر ک پ
ی  ا ان ہ ہ ن ان ت ی م سب کے درم

ا ہ کی

کھا ہے۔ ں چ ی ہ ی ن ہ ہ اب کا مز عذ

يْزِ الْوَهَّابِ زِ بِّكَ الْعَ مَةِ رَ حْ آئِنُ رَ زَ هُمْ خَ نْدَ اَمْ عِ

AM 'INDAHUM KHAZAA'INU RAHMATI RABBIKA AL-'AZEEZI AL-WAHHAAB

Or is it that they have the treasures of the mercy of your Lord, the Mighty, the great Giver?

ہ ہے۔ ان ز ئی خ و حمت کا ک
روردگار کی ر ت و عطا پ پ کے صاحبِ عزّ ا ان کے پاس آ ی ک
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بَابِ لْاَسْ ا فِي ا تَقُوْ يَرْ مَا فَلْ ا بَيْنَهُ مَ لْاَرْضِ وَ تِ وَا مٰوٰ لْكُ السَّ م مُّ اَمْ لَهُ

AM LAHUM MULKU AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI WAMAA BAYNAHUMAA FAL-YARTAQOO FEE

AL-ASBAAB

Or is it that theirs is the kingdom of the heavens and the earth and what is between them? Then let them

ascend by any means.

ں۔ ی ائ ھ ج ڑ چ
ر  سمان پ ھی لگا کر آ

ہ سیڑ و ی ار ہے ت ی ت ین کا اخ سمان اور اس کے ماب ن و آ می ا ان کے پاس ز ی

ابِ زَ لْاَحْ وْمٌ مِّنَ ا زُ هْ ا هُنَالِكَ مَ نْدٌ مَّ جُ

JUNDUN MAA HUNAALIKA MAHZOOMUN MINA AL-AHZAAB

A host of deserters of the allies shall be here put to flight.

ست کھانے والا ہے۔
ک ھی ش ب


اں  ہ ک گروہ ی ں سے ای وں می مام گروہ ت

تَادِ لْاَوْ وْنُ ذُو ا عَ فِرْ مْ قَوْمُ نُوْحٍ وَّعَادٌ وَّ بَتْ قَبْلَهُ
ذَّ كَ

KAZZABAT QABLAHUM QAWMU NOOHIN WA'AADUN WAFIR'AWNU ZOO AL-AWTAAD

The people of Nuh and Ad, and Firon, the lord of spikes, rejected (apostles) before them.

ہیں۔ چکے  ر  گز
فرعون سب  وں والا  خ ومِ عادؑ اور می ، ق وحؑ ومِ ن ے ق  پہل اس سے 

ابُ زَ لْاَحْ لٰٓئِكَ ا  بُ الْئَيْكَةِ اُو حٰ اَصْ دُ وَقَوْمُ لُوْطٍ وَّ وَثَمُوْ

WATHAMOODU WAQAWMU LOOTIN WA-ASHAABU AL-AYKATI OOLAA'IKA AL-AHZAAB

And Samood and the people of Lut and the dwellers of the thicket; these were the parties.

ہیں۔ چکے  ر  گز
ہ سب گروہ  گل والے لوگ ی ن ، ج وم لوطؑ مود، ق اور ث

قَابِ قَّ عِ لَ فَحَ سُ بَ الرُّ
ذَّ اِنْ كُلٌّ اِلَّا كَ

IN KULLUN ILLAA KAZZABA AR-RUSULA FAHAQQA 'IQAAB

There was none of them but called the apostles liars, so just was My retribution.

ا۔ و گی بت ہ ا اب ث مارا عذ ر ہ و ان پ یب کی ت  کذ ک نے رسول کی ت ہر ای ں سے  ان می

https://fzic.org/library/quran/38-saad-88-1111 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

ا مِنْ فَوَاقٍ ا لَهَ ةً مَّ دَ ةً وَّاحِ يْحَ ءِ اِلَّا صَ لَآ هٰٓؤُ رُ  ا يَنْظُ مَ وَ

WAMAA YANZURU HAA'ULAA'I ILLAA SAYHATAN WAAHIDATAN MAA LAHAA MIN FAWAAQ

Nor do these await aught but a single cry, there being no delay in it.

۔ سکے ہ مل  ھی ن ب


لت  نٰی مہ س سے اد ائے ج و ج د ہ لن ھاڑ ب
گ ن سی چ ک ای ہیں کہ ای ار کر رہے  ظ ت ات کا ان ہ صرف اس ب ی

ابِ  يَوْمِ الْحِسَ
نَا قَبْلَ ل لَّنَا قِطَّ جِّ بَّنَا عَ ا رَ وَقَالُوْ

WAQAALOO RABBANAA 'AJJIL LANAA QITTANAA QABLA YAWMI AL-HISAAB

And they say: O our Lord! hasten on to us our portion before the day of reckoning.

ں دے دے۔ می
ہ

ی  ے ہ  پہل زِ حساب سے  وا رو مت کا لکھا ہ

س ق

مارا  روردگار ہ ہیں کہ پ ے   کہت

 ہ  اور ی

اَوَّابٌ  
نَّهٗٓ اِ لْاَيْدِ  اوٗدَ ذَا ا نَا دَ بْدَ رْ عَ كُ لُوْنَ وَاذْ ا يَقُوْ بِرْ عَلٰى مَ  اِصْ

ISBIR 'ALAA MAA YAQOOLOONA WAZKUR 'ABDANAA DAAWOODA ZAA AL-AYDI INNAHOO AWWAAB

Bear patiently what they say, and remember Our servant Dawood, the possessor of power; surely he was

frequent in returning (to Allah).

۔ ھے ت ھی  ب


وع کرنے والے  ے حد رج ھے اور ب ت ھی  ب


و صاحب طاقت  یں ج اد کر و ی دؑ ک دے داؤ ن مارے ب یں اور ہ ر صبر کر وں پ ات پ ان کی ب آ

اقِ رَ لْاِشْ يِّ وَا نَ بِالْعَشِ بِّحْ عَهٗ يُسَ بَالَ مَ نَا الْجِ رْ
خَّ نَّا سَ اِ

INNAA SAKHKHARNAA AL-JIBAALA MA'AHOO YUSABBIHNA BIL-'ASHIYYI WAL-ISHRAAQ

Surely We made the mountains to sing the glory (of Allah) in unison with him at the evening and

the sunrise

یں۔ روردگار کر حِ پ ی
 سب ت


ام  ح و ش ب


ص


ھ  ہ ان کے سات ھا ک ا ت ی سخّر کر د مُ


و  وں ک اڑ ہ لئے پ م نے ان کے 
ہ

اَوَّابٌ  
 لَّهٗٓ

ةً كُلٌّ وْرَ شُ حْ يْرَ مَ  وَالطَّ

WAT-TAYRA MAHSHOORATAN KULLUN LAHOO AWWAAB

And the birds gathered together; all joined in singing with him.

۔ ھے ت بردار  فرمان ھا سب ان کے  ا ت ی مع کر د دوں کو ان کے گرد ج رن پ
اور 
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ابِ طَ لَ الْخِ فَصْ مَةَ وَ كْ تَيْنٰهُ الْحِ اٰ لْكَهٗ وَ نَا مُ دْ دَ وَشَ

WASHADADNAA MULKAHOO WA-AATAYNAAHU AL-HIKMATA WAFASLA AL-KHITAAB

And We strengthened his kingdom and We gave him wisdom and a clear judgment.

ھی۔ ت


وت عطا کر دی  صلہ کی ق ی ح ف ی
ح
ص


مت اور 
ں حک ی ہ ھا اور ان ا ت ی ا د ن وط ب ب و مض م نے ان کے ملک ک

اور ہ

ابَ رَ وا الْمِحْ وَّرُ اِذْ تَسَ مِ  تٰكَ نَبَؤُ الْخَصْ اَ وَهَلْ 

WAHAL ATAAKA NABA'U AL-KHASMI IZ TASAWWAROO AL-MIHRAAB

And has there come to you the story of the litigants, when they made an entry into the private chamber by

ascending over the walls?

۔ ھے ت گئے  د کر آ ھان پ
وار  ی و محراب کی د ئی ہے ج  بر آ ا کرنے والوں کی خ ھگڑ ج


پ کے پاس ان  ا آ ی اور ک

طْ طِ قِّ وَلَا تُشْ  مْ بَيْنَنَا بِالْحَ نَا عَلٰى بَعْضٍ فَاحْكُ مٰنِ بَغٰى بَعْضُ صْ ا لَا تَخَفْ خَ نْهُمْ قَالُوْ  اوٗدَ فَفَزِعَ مِ ا عَلٰى دَ لُوْ اِذْ دَخَ

اطِ رَ صِّ وَآءِ ال نَآ اِلٰى سَ وَاهْدِ

IZ DAKHALOO 'ALAA DAAWOODA FAFAZI'A MINHUM QAALOO LAA TAKHAF KHASMAANI BAGHAA

BA'DUNAA 'ALAA BA'DIN FAHKUM BAYNANAA BIL-HAQQI WALAA TUSHTIT WAHDINAA ILAA

SAWAA'I AS-SIRAAT

When they entered in upon Dawood and he was frightened at them, they said: Fear not; two litigants, of

whom one has acted wrongfully towards the other, therefore decide between us with justice, and do not act

unjustly, and guide us to the right way.

ک نے ں ای س می ہیں ج ق  ی فر م دو 
ں ہ ی ہ یں ن ر پ ڈ ہ آ ا ک ا اور ان لوگوں نے کہ ی حسوس ک م


وف  وں نے خ ہ و ان وئے ت ر ہ منے حاض دؑ کے سا ب وہ داؤ کہ ج

یں۔ یت کر د ہدا ہ کی  دھے راست ں سی می
ہ

یں اور  ہ کر صافی ن اان یں اور ن

 صلہ کر د ی ھ ف پ حق کے سات ا ہے آ ی لم ک
ظ
ر  دوسرے پ
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ابِ طَ نِيْ فِي الْخِ  زَّ ا وَعَ لْنِيْهَ فِ كْ اَ ةٌ فَقَالَ  دَ ةٌ وَّاحِ لِيَ نَعْجَ  ةً وَّ وْنَ نَعْجَ عُ عٌ وَّتِسْ يْ لَهٗ تِسْ اَخِ آ  ذَ اِنَّ هٰ

INNA HAAZAA AKHEE LAHOO TIS'UN WATIS'OONA NA'JATAN WALIYA NA'JATUN WAAHIDATUN

FAQAALA AKFILNEEHAA WA'AZZANEE FEE AL-KHITAAB

Surely this is my brother; he has ninety-nine ewes and I have a single ewe; but he said: Make it over to me,

and he has prevailed against me in discourse.

ات ھی میرے حوالے کر دے اور اس ب ب


ا ہے کہ وہ  ت ہ کہ ک ہے ی ہیں اور میرے پاس صرف ای یاں(  کر اں )ب ی ب ن وے دُ ان ن ے پاس ن
ئی ہے اس ک ھا مارا ب ہ ہ ی

ا ہے۔ ت تی سے کام لی سخ


ں  می

ا نُوْ يْنَ اٰمَ مْ عَلٰى بَعْضٍ اِلَّا الَّذِ هُ آءِ لَيَبْغِيْ بَعْضُ لَطَ مِّنَ الْخُ ا  يْرً ثِ هٖ وَاِنَّ كَ تِكَ اِلٰى نِعَاجِ الِ نَعْجَ ؤَ لَمَكَ بِسُ قَالَ لَقَدْ ظَ

۩ اَنَابَ  ا وَّ عً كِ ا رَّ رَ بَّهٗ وَخَ تَغْفَرَ رَ مَا فَتَنّٰهُ فَاسْ
اَنَّ اوٗدُ  نَّ دَ ا هُمْ وَظَ تِ وَقَلِيْلٌ مَّ لِحٰ لُوا الصّٰ مِ وَعَ

QAALA LAQAD ZALAMAKA BISU'AALI NA'JATIKA ILAA NI'AAJIHEE WA-INNA KATHEERAN MINA AL-

KHULATAA'I LAYABGHEE BA'DUHUM 'ALAA BA'DIN ILLAA ALLAZEENA AAMANOO WA'AMILOO AS-

SAALIHAATI WAQALEELUN MAA HUM WAZANNA DAAWOODU ANNAMAA FATANNAAHU

FASTAGHFARA RABBAHOO WAKHARRA RAAKI'AN WA-ANAAB

He said: Surely he has been unjust to you in demanding your ewe (to add) to his own ewes; and most surely

most of the partners act wrongfully towards one another, save those who believe and do good, and very few

are they; and Dawood was sure that We had tried him, so he sought the protection of his Lord, and he fell

down bowing and turned time after time (to Him).

ا کرت
لم 
ظ
ر  ک دوسرے پ ں سے ای ہیں کہ ان می ی  یسے ہ

 رکاء ا ت سے ش ہ ا ہے اور ب ی لم ک
ظ
ر  م پ کری( کا سوال کر کے ت ی )ب ب ن اری دُ مہ ا کہ اس نے ت دؑ نے کہ داؤ

وں نے ہ ا ان ذ ا ہے لہٰ حان لی م نے ان کا امت
ا کہ ہ ال کی ی ہ خ دؑ نے ی ہیں ، اور داؤ کم 

ت  ہ ہیں اور وہ ب لح 

مان و عمل صا نِ ای ا و صاحب وں کے ج ہے علاوہ ان لوگ

۔ گئے ن  ہ ب وج ا ت ماری طرف سراپ ے اور ہ ڑ گر پ
ں  دہ می ا اور سج ار کی ف غ پنے رب سے است ا

Dua-e-Sajdah (https://fzic.org/library/quran/dua-e-sajdah-1949)

)https://fzic.org/library/quran/dua-e-sajdah-1949( دہ عاء سج دُ
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اٰبٍ نَ مَ لْفٰى وَحُسْ نَا لَزُ نْدَ لِكَ وَاِنَّ لَهٗ عِ نَا لَهٗ ذٰ فَغَفَرْ

FAGHAFARNAA LAHOO ZAALIKA WA-INNA LAHOO 'INDANAA LAZULFAA WAHUSNA MA'AAB

Therefore We rectified for him this, and most surely he had a nearness to Us and an excellent resort.

ت ہے۔ گش از ن ب ی تر ہ ب اور ب رّ ق
 لئے ت ک ان کے  ی د ز مارے ن ا اور ہ ی و معاف کر د ات ک نے اس ب

م 
و ہ ت

اِنَّ بِيْلِ اللهِ  نْ سَ لَّكَ عَ وٰى فَيُضِ قِّ وَلَا تَتَّبِعِ الْهَ  يْنَ النَّاسِ بِالْحَ مْ بَ لْاَرْضِ فَاحْكُ لِيْفَةً فِي ا عَلْنٰكَ خَ نَّا جَ اِ اوٗدُ  يٰدَ

ابِ ا يَوْمَ الْحِسَ وْ دٌۢ بِمَا نَسُ يْ دِ ابٌ شَ مْ عَذَ بِيْلِ اللهِ لَهُ نْ سَ وْنَ عَ
لُّ يْنَ يَضِ الَّذِ

YAA DAAWOODU INNAA JA'ALNAAKA KHALEEFATAN FEE AL-ARDI FAHKUM BAYNA AN-NAASI

BIL-HAQQI WALAA TATTABI'I AL-HAWAA FAYUDILLAKA 'AN SABEELI ALLAAHI INNA ALLAZEENA

YADILLOONA 'AN SABEELI ALLAAHI LAHUM 'AZAABUN SHADEEDUN BIMAA NASOO YAWMA

AL-HISAAB

O Dawood! surely We have made you a ruler in the land; so judge between men with justice and do not

follow desire, lest it should lead you astray from the path of Allah; (as for) those who go astray from the

path of Allah, they shall surely have a severe punishment because they forgot the day of reckoning.

دا سے ہ کرو کہ وہ راہِ خ اع ن ب ات کا ات ش
واہ صلہ کرو اور خ ی ھ ف ان حق کے سات م لوگوں کے درمی ا ت ذ ا ہے لہٰ ای ن ن ب ی

 ش ان ا ج ن ں اپ ی
ن م می م کو ز م نے ت

دؑ ہ اے داؤ

ا ہے۔ ی داز کر د ر ان
ظ کسر ن زِ حساب کو ی وں نے رو ہ اب ہے کہ ان د عذ ی د لئے ش ہیں ان کے  اتے  ک ج ھٹ ب

دا سے  وگ راہِ خ و ل ک ج ےش یں، ب حرف کر د من

وْا مِنَ النَّارِ فَرُ يْنَ كَ لِّلَّذِ يْلٌ  وْا فَوَ فَرُ يْنَ كَ نُّ الَّذِ لِكَ ظَ مَا بَاطِلًا ذٰ ا بَيْنَهُ مَ لْاَرْضَ وَ مَآءَ وَا لَقْنَا السَّ ا خَ مَ وَ

WAMAA KHALAQNAA AS-SAMAA'A WAL-ARDA WAMAA BAYNAHUMAA BAATILAN ZAALIKA ZANNU

ALLAZEENA KAFAROO FAWAYLUN LILLAZEENA KAFAROO MINA AN-NAAR

And We did not create the heaven and the earth and what is between them in vain; that is the opinion of

those who disbelieve; then woe to those who disbelieve on account of the fire.

ں ویل م می نّ
ہ ج



لئے  فروں کے  ال ہے اور کا ی فروں کا خ و صرف کا ہ ت ا ہے ی ی دا ک ی ں پ ی ہ کار ن ی ات کو ب لوق مخ


ان کی  ن اور اس کے درمی می سمان اور ز م نے آ
اور ہ

ل ہے۔ کی منز

https://fzic.org/library/quran/38-saad-88-1111 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

ارِ يْنَ كَالْفُجَّ  الْمُتَّقِ
عَلُ اَمْ نَجْ لْاَرْضِ  يْنَ فِي ا دِ تِ كَالْمُفْسِ لِحٰ لُوا الصّٰ مِ ا وَعَ نُوْ يْنَ اٰمَ عَلُ الَّذِ اَمْ نَجْ

AM NAJ'ALU ALLAZEENA AAMANOO WA'AMILOO AS-SAALIHAATI KAL-MUFSIDEENA FEE AL-ARDI

AM NAJ'ALU AL-MUTTAQEENA KAL-FUJJAAR

Shall We treat those who believe and do good like the mischief-makers in the earth? Or shall We make

those who guard (against evil) like the wicked?

قرار سا  ی فراد ج ر ا اج اسق و ف ویٰ کو ف ق نِ ت ا ا صاحب یں ی قرار دے د سا  ی ا کرنے والوں ج پ ر ساد ب ں ف ن می می وں کو ز ک عمل کرنے وال ی مان لانے والے اور ن م ای
ا ہ کی

یں۔ دے د

لْاَلْبَابِ رَ اُولُو ا
كَّ لِيَتَذَ ا اٰيٰتِهٖ وَ وْٓ بَّرُ كٌ لِّيَدَّ بٰرَ  اِلَيْكَ مُ لْنَاهُ  اَنْزَ تٰبٌ  كِ

KITAABUN ANZALNAAHU ILAYKA MUBAARAKUN LIYADDABBAROO AAYAATIHEE

WALIYATAZAKKARA OOLOO AL-ALBAAB

(It is) a Book We have revealed to you abounding in good that they may ponder over its verses, and that

those endowed with understanding may be mindful.

یں۔ حت حاصل کر ی
ص ن



ل  نِ عق ا یں اور صاحب کر کر ور و ف ں غ وں می ت ی وگ اس کی آ ہ ل ہ ی اک ہے ت
ا  ی ل ک از پ کی طرف ن م نے آ

جسے ہ
اب ہے  ت ارک ک ب ک م ہ ای ی

اَوَّابٌ  
نَّهٗٓ اِ لَيْمٰنَ نِعْمَ الْعَبْدُ  اوٗدَ سُ وَهَبْنَا لِدَ وَ

WAWAHABNAA LIDAAWOODA SULAYMAANA NI'MA AL-'ABDU INNAHOO AWWAAB

And We gave to Dawood Sulaiman, most excellent the servant! Surely he was frequent in returning

(to Allah).

ھا۔ وع کرنے والا ت ماری طرف رج دہ اور ہ ن ن ب ی
 تر ہ و ب ا ج د عطا کی ن فرز

سا  ی مانؑ ج و سلی دؑ ک نے داؤ
م 
اور ہ

يَادُ نٰتُ الْجِ فِ يِّ الصّٰ رِضَ عَلَيْهِ بِالْعَشِ اِذْ عُ

IZ 'URIDA 'ALAYHI BIL-'ASHIYYI AS-SAAFINAATU AL-JIYAAD

When there were brought to him in the evening (horses) still when standing, swift when running-

۔ گئے کئے  ش  ی ے پ گھوڑ
ل  ن اصی ی تر ہ ام کے وقت ب منے ش ب ان کے سا ج
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ابِ تْ بِالْحِجَ  تَوَارَ
بِّيْ حَتّٰى  رِ رَ

كْ نْ ذِ يْرِ عَ بَبْتُ حُبَّ الْخَ اَحْ نِّيْٓ 
فَقَالَ اِ

FAQAALA INNEE AHBABTU HUBBA AL-KHAYRI 'AN ZIKRI RABBEE HATTAA TAWAARAT BIL-HIJAAB

Then he said: Surely I preferred the good things to the remembrance of my Lord- until the sun set and time

for Asr prayer was over, (he said):

۔ گئے و  ھل ہ
ج


وں سے او گاہ تے ن تے دوڑ ے دوڑ گھوڑ

ک کہ وہ  اں ت ہ وں ی ا ہ کھت
یر کو دوست ر ر خ ا پ ن کی ب

دا  کر خ ں ذ ا کہ می وں نے کہ ہ و ان ت

نَاقِ لْاَعْ وْقِ وَا حًۢا بِالسُّ  سْ قَ مَ فِ وْهَا عَلَيَّ فَطَ دُّ رُ

RUDDOOHAA 'ALAYYA FATAFIQA MASHAN BIS-SOOQI WAL-A'NAAQ

Bring them back to me; so he began to slash (their) legs and necks.

ا۔ ی روع کر د ا ش و ملن وں ک وں اور گردن لی ڈ ن کی پ
عد ان  اؤ اس کے ب لٹ پس پ

ں وا ی ہ ا کہ اب ان وں نے کہ ہ و ان ت

اَنَابَ ا ثُمَّ  دً هٖ جَسَ يِّ سِ رْ اَلْقَيْنَا عَلٰى كُ  لَيْمٰنَ وَ لَقَدْ فَتَنَّا سُ وَ

WALAQAD FATANNAA SULAYMAANA WAL-QAYNAA 'ALAA KURSIYYIHEE JASADAN

THUMMA ANAAB

And certainly We tried Sulaiman, and We put on his throne a (mere) body, so he turned (to Allah).

ہ کی۔ وج دا کی طرف ت وں نے خ ہ ھر ان و پ ا ت ی ال د سم کو ڈ
ج



ان  ے ج ک ب ر ای ب ان کی کرسی پ ا ج ی حان ل مانؑ کا امت م نے سلی
اور ہ

اَنْتَ الْوَهَّابُ اِنَّكَ  يْٓ  نْۢ بَعْدِ مِّ لِاَحَدٍ  نْۢبَغِيْ  ا لَّا يَ لْكً لِيْ مُ لِيْ وَهَبْ  رْ  بِّ اغْفِ قَالَ رَ

QAALA RABBI IGHFIR LEE WAHAB LEE MULKAN LAA YANBAGHEE LI-AHADIN MIN BA'DEE INNAKA

ANTA AL-WAHHAAB

He said: My Lord! do Thou forgive me and grant me a kingdom which is not fit for (being inherited by)

anyone after me; surely Thou art the most liberal Giver.

ن عطا کرنے والا ہے۔ ی تر ہ و ب و کہ ت ہ ہ اوار ن لئے سز عد کسی کے  و میرے ب فرما ج سا ملک عطا  ک ای ا اور ای فرم ے معاف  مجھ


روردگار  ا کہ پ اور کہ
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ابَ اَصَ آءً حَيْثُ  خَ رِهٖ رُ رِيْ بِاَمْ يْحَ تَجْ رِّ نَا لَهُ ال رْ
خَّ فَسَ

FASAKHKHARNAA LAHU AR-REEHA TAJREE BI-AMRIHEE RUKHAA'AN HAYTHU ASAAB

Then We made the wind subservient to him; it made his command to run gently wherever he desired

ں۔ ھی ت
لتی  ار سے چ ت رم رف ھے ن ت ے  ہت ا ا چ ان اں ج ہ ی کے حکم سے ج ا کہ ان ہ ی سخّر کر د مُ


و  ں ک واؤ

م نے ہ
و ہ ت

 بَنَّآءٍ وَّغَوَّاصٍ
يْنَ كُلَّ  يٰطِ وَالشَّ

WASH-SHAYAATEENA KULLA BANNAA'IN WAGHAWWAAS

And the shaitans, every builder and diver

ا۔ ی ا د ن ع ب
اب وروں کو ت ہ خ وط مام معماروں اور غ ں سے ت ن می اطی ی اور ش

فَادِ لْاَصْ يْنَ فِي ا نِ قَرَّ يْنَ مُ رِ وَاٰخَ

WA-AAKHAREENA MUQARRANEENA FEE AL-ASFAAD

And others fettered in chains.

۔ ھے ت وئے  ے ہ کڑ ں ج یروں می ج ن ر ز ا پ ن کی ب
ی  و سرکش ھی ج ب


ن کو  اطی ی اور ان ش

ابٍ سَ يْرِ حِ كْ بِغَ سِ اَمْ اَوْ  نُنْ  نَا فَامْ آؤُ طَ ا عَ ذَ هٰ

HAAZAA 'ATAA'UNAA FAMNUN AW AMSIK BIGHAYRI HISAAB

This is Our free gift, therefore give freely or withhold, without reckoning.

وگا۔ ہ ہ م سے حساب ن پنے پاس رکھو ت ا ا اہے لوگوں کو دے دو ی ہ سب میری عطا ہے اب چ ی

اٰبٍ نَ مَ لْفٰى وَحُسْ نَا لَزُ نْدَ وَاِنَّ لَهٗ عِ

WA-INNA LAHOO 'INDANAA LAZULFAA WAHUSNA MA'AAB

And most surely he had a nearness to Us and an excellent resort.

ت ہے۔ گش از ن ب ی تر ہ ہ ہے اور ب ب کا درج رّ ق
 اں ت ہ مارے ی لئے ہ اور ان کے 

https://fzic.org/library/quran/38-saad-88-1111 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

ابٍ بٍ وَّعَذَ انُ بِنُصْ يْطَ نِيَ الشَّ  سَّ نِّيْ مَ
اَ بَّهٗٓ  اِذْ نَادٰى رَ اَيُّوْبَ  نَآ  بْدَ رْ عَ كُ وَاذْ

WAZKUR 'ABDANAA AYYOOBA IZ NAADAA RABBAHOO ANNEE MASSANIYA ASH-SHAYTAANU

BINUSBIN WA'AZAAB

And remember Our servant Ayyub, when he called upon his Lord: The Shaitan has afflicted me with toil

and torment.

ئی ہے۔ ا چ ن ہ پ
یت   ف اور اذ کلی ی ت ڑ ے ب مجھ


طان نے  ی کارا کہ ش روردگار کو پ پنے پ وں نے ا ہ ب ان اد کرو ج و ی وبؑ ک دے ای ن مارے ب اور ہ

ابٌ رَ  بَارِدٌ وَّشَ
لٌۢ  غْتَسَ ا مُ ذَ لِكَ هٰ ضْ بِرِجْ كُ

اُرْ

URKUD BIRIJLIKA HAAZAA MUGHTASALUN BAARIDUN WASHARAAB

Urge with your foot; here is a cool washing-place and a drink.

نی ہے۔ ا ا پ ڈ ھن ٹ
ن  ی تر ہ لئے ب ے کے  پین

 انے اور  ہ ہ ن کھو ی ی و، د گڑ
و ر یروں ک ر پ ن پ می ا کہ ز م نے کہ

و ہ ت

لْاَلْبَابِ لِاُولِي ا ى  رٰ كْ نَّا وَذِ مِّ مَةً  حْ مْ رَ عَهُ م مَّ مِثْلَهُ اَهْلَهٗ وَ وَهَبْنَا لَهٗ  وَ

WAWAHABNAA LAHOO AHLAHOO WAMITHLAHUM MA'AHUM RAHMATAN MINNAA WAZIKRAA LI-

OOLEE AL-ALBAAB

And We gave him his family and the like of them with them, as a mercy from Us, and as a reminder to those

possessed of understanding.

حت ہے۔ ی
ص ن



لئے عبرت و  ل کے  نِ عق ا حمت اور صاحب
ماری ر ہ ہ ھی دے دئے ی ب


ی اور  نے ہ ت یئے اور ا ال عطا کر د ہل و عی ں ان کے ا ی ہ م نے ان

اور ہ

اَوَّابٌ  
نَّهٗٓ اِ نِّعْمَ الْعَبْدُ  ا  ابِرً نٰهُ صَ ا وَجَدْ

نَّ اِ نَثْ  رِبْ بِّهٖ وَلَا تَحْ غْثًا فَاضْ كَ ضِ ذْ بِيَدِ وَخُ

WAKHUZ BIYADIKA DIGHTHAN FADRIB BIHEE WALAA TAHNATH INNAA WAJADNAAHU SAABIRAN

NI'MA AL-'ABDU INNAHOO AWWAAB

And take in your hand a green branch and beat her with it and do not break your oath; surely We found

him patient; most excellent the servant! Surely he was frequent in returning (to Allah).

دہ اور ن ن ب ی
 تر ہ ا ہے، وہ ب ای ر پ وبؑ کو صاب م نے ای

ہ کرو، ہ ی ن لاف ورز سم کی خ ق

ھا لے کر اس سے مار دو اور  کوں کا مٹ ن ں سی ھوں می ہات پنے  م ا ت

وبؑ  اور ای

وع کرنے والا ہے۔ ماری طرف رج ہ
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ارِ لْاَبْصَ يْ وَا لْاَيْدِ قُوْبَ اُولِي ا يَعْ قَ وَ حٰ هِيْمَ وَاِسْ اِبْرٰ نَآ  دَ بٰ رْ عِ كُ وَاذْ

WAZKUR 'IBAADANAA IBRAAHEEMA WA-ISHAAQA WAYA'QOOBA OOLEE AL-AYDEE WAL-ABSAAR

And remember Our servants Ibrahim and Ishaq and Yaqoub, men of power and insight.

۔ ھے ت صیرت  نِ ب ا ت اور صاحب وّ نِ ق ا و صاحب ے ج  یجئ

ک


کر  وبؑ کا ذ عق ، اسحاقؑ اور ی مؑ ی
 ہ

را دے اب ن مارے ب مبر ہ غ ی

پ

اور 

ارِ رَى الدَّ كْ ةٍ ذِ الِصَ نٰهُمْ بِخَ   لَصْ اَخْ نَّآ  اِ

INNAA AKHLASNAAHUM BIKHAALISATIN ZIKRAA AD-DAAR

Surely We purified them by a pure quality, the keeping in mind of the (final) abode.

ھا۔ ا ت ی قرار د از  ممت
ت سے  اد کی صف رت کی ی خ م نے ان کو آ

ہ

يَارِ لْاَخْ يْنَ ا فَ طَ نَا لَمِنَ الْمُصْ نْدَ مْ عِ نَّهُ اِ  وَ

WA-INNAHUM 'INDANAA LAMINA AL-MUSTAFAYNA AL-AKHYAAR

And most surely they were with Us, of the elect, the best.

۔ ھے ت ں سے  دوں می ن ک ب ی ب اور ن خ
ت من

ک  ی د ز مارے ن اور وہ ہ

يَارِ لْاَخْ فْلِ وَكُلٌّ مِّنَ ا عَ وَذَا الْكِ يْلَ وَالْيَسَ مٰعِ رْ اِسْ كُ وَاذْ

WAZKUR ISMAA'EELA WAL-YASA'A WAZAA AL-KIFLI WAKULLUN MINA AL-AKHYAAR

And remember Ismail and Al-Yasha and Zulkifl; and they were all of the best.

۔ ھے ت دے  ن ک ب ی ہ سب ن ے اور ی  یجئ

ک


اد  ھی ی ب


لؑ کو  والکف سعؑ اور ذ ی
لؑ اور ال اور اسماعی

اٰبٍ نَ مَ سْ يْنَ لَحُ رٌ وَّاِنَّ لِلْمُتَّقِ كْ ا ذِ ذَ هٰ

HAAZAA ZIKRUN WA-INNA LIL-MUTTAQEENA LAHUSNA MA'AAB

This is a reminder; and most surely there is an excellent resort for those who guard (against evil)

ت ہے۔ گش از ن ب ی تر ہ لئے ب ویٰ کے  ق نِ ت ا ب حت ہے اور صاح ی
ص ن



ک  ہ ای ی
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لْاَبْوَابُ مُ ا هُ
ةً لَّ فَتَّحَ نٍ مُّ نّٰتِ عَدْ جَ

JANNAATI 'ADNIN MUFATTAHATAN LAHUMU AL-ABWAAB

The gardens of perpetuity, the doors are opened for them.

وں گے۔ وئے ہ ے ہ کھل لئے  ے ان کے  ن کے درواز ں ج ی ت ن گی کی ج ش می
ہ



ابٍ رَ ةٍ وَشَ يْرَ ثِ ةٍ كَ هَ كِ ا بِفَا وْنَ فِيْهَ عُ ا يَدْ يْنَ فِيْهَ ئِ تَّكِ مُ

MUTTAKI'EENA FEEHAA YAD'OONA FEEHAA BIFAAKIHATIN KATHEERATIN WASHARAAB

Reclining therein, calling therein for many fruits and drink.

یں گے۔ راب طلب کر وے اور ش وں گے اور طرح طرح کے می ے ہ  ھ بیٹ

ن سے  ی ہ لگائے چ کی ہاں ت و

ابٌ تْرَ اَ فِ  رْ تُ الطَّ رٰ هُمْ قٰصِ نْدَ وَعِ

WA'INDAHUM QAASIRAATU AT-TARFI ATRAAB

And with them shall be those restraining their eyes, equals in age.

وں گی۔ اں ہ ی ب ی م سن ب
ر والی ہ

ظ ی ن چ ی ن

ں  لو می ہ اور ان کے پ

ابِ وْنَ لِيَوْمِ الْحِسَ ا تُوْعَدُ ا مَ ذَ هٰ

HAAZAA MAA TOO'ADOONA LIYAWMI AL-HISAAB

This is what you are promised for the day of reckoning.

ا ہے۔ ا گی م سے وعدہ کی لئے ت امت کے  ی زِ ق ن کا رو ہیں ج یں  ز ی ہ وہ چ ی

ا لَهٗ مِن نَّفَادٍ قُنَا مَ ا لَرِزْ ذَ اِنَّ هٰ

INNA HAAZAA LARIZQUNAA MAA LAHOO MIN NAFAAD

Most surely this is Our sustenance; it shall never come to an end;

ں ہے۔ ی ہ ونے والا ن م ہ ت خ


و  ق ہے ج مارا رز ہ ہ ی
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اٰبٍ رَّ مَ يْنَ لَشَ غِ ا وَاِنَّ لِلطّٰ ذَ هٰ

HAAZAA WA-INNA LIT-TAAGHEENA LASHARRA MA'AAB

This (shall be so); and most surely there is an evil resort for the inordinate ones;

ت ہے۔ گش از ن ب ی ر دت لئے ب وں کے  ک طرف ہے اور سرکش ہ ای ی

ادُ هَ ا فَبِئْسَ الْمِ نَهَ لَوْ نَّمَ يَصْ هَ جَ

JAHANNAMA YASLAWNAHAA FABI'SA AL-MIHAAD

Hell; they shall enter it, so evil is the resting-place.

ا ہے۔ ھکان ٹ
ن  ی ر دت وں گے اور وہ ب ہ وارد ہ ں ی س می م ہے ج نّ

ہ ج



اقٌ هُ حَمِيْمٌ وَّغَسَّ وْقُوْ ا فَلْيَذُ ذَ هٰ

HAAZAA FAL-YAZOOQOOHU HAMEEMUN WAGHASSAAQ

This (shall be so); so let them taste it, boiling and intensely cold (drink).

۔ پ ی نی ہے اور پ ا ں گرم پ ھی
ک چ

ہ  اب اس کا مز ہ ہے عذ ی

وَاجٌ اَزْ هٖٓ  لِ كْ رُ مِنْ شَ وَاٰخَ

WA-AAKHARU MIN SHAKLIHEE AZWAAJ

And other (punishment) of the same kind- of various sorts.

ہیں۔ ھی  ب


یں  ز ی سم کی دوسری چ ق

اور اسی 

الُو النَّارِ مْ صَ نَّهُ اِ مْ  بًۢا بِهِ حَ رْ مْ لَا مَ عَكُ قْتَحِمٌ مَّ ا فَوْجٌ مُّ ذَ هٰ

HAAZAA FAWJUN MUQTAHIMUN MA'AKUM LAA MARHABAN BIHIM INNAHUM SAALOO AN-NAAR

This is an army plunging in without consideration along with you; no welcome for them, surely they shall

enter fire.

ہیں۔ ے والے  جلن
ں  م می نّ

ہ ج



ہ سب  ہ کرے اور ی ھلا ن دا ان کا ب ائے گا خ ا ج ی ھونس د ٹ
ں  م می نّ

ہ ج



م راہ 
ارے ہ مہ ھی ت ب


وج ہے اسے  اری ف مہ ہ ت ی
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ارُ هُ لَنَا فَبِئْسَ الْقَرَ تُمُوْ مْ اَنْتُمْ قَدَّ مْ  بًۢا بِكُ حَ رْ اَنْتُمْ لَا مَ ا بَلْ  قَالُوْ

QAALOO BAL ANTUM LAA MARHABAN BIKUM ANTUM QADDAMTUMOOHU LANAA FABI'SA

AL-QARAAR

They shall say: Nay! you- no welcome to you: you did proffer it to us, so evil is the resting-place.

ا ہے۔ ھکان ٹ
ن  ی ر دت ہ ب ا ی ذ ا ہے لہٰ ا کی یّ  ہ م

لئے  مارے  اب کو ہ م نے اس عذ و ت ہ ہ ھلا ن ارا ب مہ ں گے ت ی یروں سے کہ پنے پ د ا ی ھر مر پ

ا فِي النَّارِ فً عْ بًا ضِ ا هُ عَذَ ا فَزِدْ ذَ مَ لَنَا هٰ نْ قَدَّ بَّنَا مَ ا رَ قَالُوْ

QAALOO RABBANAA MAN QADDAMA LANAA HAAZAA FAZID-HU 'AZAABAN DI'FAN FEE AN-NAAR

They shall say: Our Lord! whoever prepared it first for us, add Thou to him a double chastisement in

the fire.

ا کر دے۔ ں دوگن ی
م م نّ
ہ ج



اب کو  ا ہے اس کے عذ ھای ڑ ے ب
گ و آ م ک

س نے ہ ا ج دای ں گے کہ خ ی د کہ ی ر مز
ھ پ

ارِ رَ لْاَشْ هُم مِّنَ ا دُّ نَّا نَعُ ى رِجَالًا كُ ا لَنَا لَا نَرٰ ا مَ وَقَالُوْ

WAQAALOO MAA LANAA LAA NARAA RIJAALAN KUNNAA NA'UDDUHUM MINA AL-ASHRAAR

And they shall say: What is the matter with us that we do not see men whom we used to count among

the vicious?

۔ ھے ت مار کرتے  ں ش ر لوگوں می ی ر ں ش ی ہ ن ے ج  کھت

ی

ں د ی ہ وگوں کو ن م ان ل

ا ہے کہ ہ ی و گ ا ہ ں کی می
ہ

ں گے کہ  ی ی کہ ود ہ ھر خ پ

ارُ لْاَبْصَ نْهُمُ ا  اغَتْ عَ اَمْ زَ يًّا  رِ خْ مْ سِ نٰهُ ذْ تَّخَ اَ

ATTAKHAZNAAHUM SIKHRIYYAN AM ZAAGHAT 'ANHUMU AL-ABSAAR

Was it that we (only) took them in scorn, or have our eyes (now) turned aside from them?

ہیں۔ لٹ گئی  ہیں ان کی طرف سے پ گا ماری ن ا اب ہ ھا ی ا ت ای اق اڑ احق ان کا مذ نے ن
م 
ہ
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اَهْلِ النَّارِ مُ  اصُ قٌّ تَخَ لِكَ لَحَ اِنَّ ذٰ

INNA ZAALIKA LAHAQQUN TAKHAASUMU AHLI AN-NAAR

That most surely is the truth: the contending one with another of the inmates of the fire.

رحق ہے۔ ک امر ب ا ای ھگڑ ج


می  اہ م کا ب نّ
ہ ج



ہل  ہ ا ی

ارُ دُ الْقَهَّ لٰهٍ اِلَّا اللهُ الْوَاحِ اِ ا مِنْ  مَ رٌ وَّ نْذِ اَنَا۟ مُ مَآ 
نَّ اِ قُلْ 

QUL INNAMAA ANAA MUNZIRUN WAMAA MIN ILAAHIN ILLAA ALLAAHU AL-WAAHIDU

AL-QAHHAAR

Say: I am only a warner, and there is no god but Allah, the One, the Subduer (of all):

ں ہے۔ ی ہ دا ن ئی دوسرا خ ار کے علاوہ کو ہ دائے واحد و ق وں اور خ رانے والا ہ و صرف ڈ ں ت ے کہ می یجئ

ہ د پ کہ آ

ارُ
يْزُ الْغَفَّ زِ مَا الْعَ ا بَيْنَهُ مَ لْاَرْضِ وَ تِ وَا مٰوٰ بُّ السَّ رَ

RABBU AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI WAMAA BAYNAHUMAA AL-'AZEEZU AL-GHAFFAAR

The Lord of the heavens and the earth and what is between them, the Mighty, the most Forgiving.

ے والا ہے۔  ن ش خ
ب


ادہ  ی ت ز ہ ت اور ب روردگار اور صاحبِ عزّ ات کا پ لوق مخ


نی  ا ن اور ان کی درمی می سمان و ز ی آ وہ

يْمٌ ظِ ا عَ  هُوَ نَبَؤٌ
قُلْ

QUL HUWA NABA'UN 'AZEEM

Say: It is a message of importance

بر ہے۔ ی خ ڑ ت ب ہ ن ب قرآ ہ  ے کہ ی یجئ

ہ د کہ

وْنَ رِضُ عْ نْهُ مُ اَنْتُمْ عَ

ANTUM 'ANHU MU'RIDOON

(And) you are turning aside from it:

و۔ وئے ہ کئے ہ م اس سے اعراض  ت
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مُوْنَ تَصِ اِذْ يَخْ لٰٓى  لْاَعْ لَاِ ا لِيَ مِنْ عِلْمٍۢ بِالْمَ ا كَانَ  مَ

MAA KAANA LIYA MIN 'ILMIN BIL-MALA'I AL-A'LAA IZ YAKHTASIMOON

I had no knowledge of the exalted chiefs when they contended:

ھی۔ ت


ی  و رہ حث ہ
ا ب ی ں ک الا می لم ب

ا کہ عا وت
ا علم ہ ے کی مجھ



يْنٌ بِ يْرٌ مُّ اَنَا۟ نَذِ مَآ 
اَنَّ لَيَّ اِلَّآ  حٰٓى اِ اِنْ يُّوْ

IN YOOHAA ILAYYA ILLAA ANNAMAA ANAA NAZEERUN MUBEEN

Naught is revealed to me save that I am a plain warner.

وں۔ سان ہ رانے والا ان ی سے ڈ ابِ الہٰ وا عذ ک کھلا ہ ں ای ہ می تی ہے ک  ہ وحی آ و صرف ی میری طرف ت

يْنٍ ا مِّنْ طِ رً قٌۢ بَشَ الِ نِّيْ خَ
ةِ اِ لٰٓئِكَ  بُّكَ لِلْمَ اِذْ قَالَ رَ

IZ QAALA RABBUKA LIL-MALAA'IKATI INNEE KHAALIQUN BASHARAN MIN TEEN

When your Lord said to the angels; Surely I am going to create a mortal from dust:

وں۔ انے والا ہ ن ر ب ش ک ب ی سے ای لی مٹ ں گی ہ می ا ک کہ سے کہ نے ملائ
روردگار  پ کے پ ب آ یے ج ئ اد دلا ں ی ی ہ ن

ا

يْنَ دِ جِ ا لَهٗ سٰ وْ يْ فَقَعُ وْحِ يْتُهٗ وَنَفَخْتُ فِيْهِ مِن رُّ وَّ فَاِذَا سَ

FA-IZAA SAWWAYTUHOO WANAFAKHTU FEEHI MIN ROOHEE FAQA'OO LAHOO SAAJIDEEN

So when I have made him complete and breathed into him of My spirit, then fall down making obeisance

to him.

ا۔ ن ڑ پ
ں گر  دہ می م سب سج و ت ک دوں ت ھون پ

نی روح  ں اپ ب اسے درست کر لوں اور اس می ج

وْنَ مَعُ اَجْ مْ  هُ
ةُ كُلُّ لٰٓئِكَ  دَ الْمَ جَ فَسَ

FASAJADA AL-MALAA'IKATU KULLUHUM AJMA'OON

And the angels did obeisance, all of them

ا۔ ی دہ کر ل کہ نے سج مام ملائ و ت ت
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يْنَ رِ بَرَ وَكَانَ مِنَ الْكٰفِ تَكْ اِبْلِيْسَ اِسْ اِلَّآ 

ILLAA IBLEESA ISTAKBARA WAKAANA MINA AL-KAAFIREEN

But not Iblis: he was proud and he was one of the unbelievers.

ا۔ و گی ں ہ فروں می ا اور کا ی کڑ گ
س کے کہ وہ ا لی علاوہ اب

يْنَ الِ نْتَ مِنَ الْعَ اَمْ كُ بَرْتَ  تَكْ اَسْ يَّ  لَقْتُ بِيَدَ دَ لِمَا خَ جُ اَنْ تَسْ نَعَكَ  ا مَ يٰٓاِبْلِيْسُ مَ قَالَ 

QAALA YAA IBLEESU MAA MANA'AKA AN TASJUDA LIMAA KHALAQTU BIYADAYYA ASTAKBARTA AM

KUNTA MINA AL-'AALEEN

He said: O Iblis! what prevented you that you should do obeisance to him whom I created with My two

hands? Are you proud or are you of the exalted ones?

ا عً و واق ا ت ا ی ی ار ک ی ت رور اخ و نے غ ا ہے ت ای ن ے ب
درت س پنے دست ق ں نے ا جسے می

دہ کرے  و اسے سج ہ ت ئی ک و ع ہ ے مان ا ش ی لئے ک یرے  س ت لی ا اے اب دا نے کہ و خ ت

ں سے ہے۔ د لوگوں می لن ب

يْنٍ لَقْتَهٗ مِنْ طِ ارٍ وَّخَ
نِيْ مِن نَّ لَقْتَ مِّنْهُ خَ يْرٌ   اَنَا۟ خَ قَالَ 

QAALA ANAA KHAYRUN MINHU KHALAQTANEE MIN NAARIN WAKHALAQTAHOO MIN TEEN

He said: I am better than he; Thou hast created me of fire, and him Thou didst create of dust.

ا ہے۔ دا کی ی اک سے پ ں خ ی ہ ا ہے اور ان دا کی ی گ سے پ ے آ مجھ


و نے  وں ت تر ہ ہ ں ان سے ب ا کہ می اس نے کہ

يْمٌ جِ ا فَاِنَّكَ رَ جْ مِنْهَ رُ قَالَ فَاخْ

QAALA FAKHRUJ MINHAA FA-INNAKA RAJEEM

He said: Then get out of it, for surely you are driven away:

و مردود ہے۔ ا ت کل ج اں سے ن ہ وا کہ ی اد ہ ارش
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يْنِ دِّ تِيْٓ اِلٰى يَوْمِ ال نَ وَاِنَّ عَلَيْكَ لَعْ

WA-INNA 'ALAYKA LA'NATEE ILAA YAWMI AD-DEEN

And surely My curse is on you to the day of judgment.

لعنت ہے۔
ک میری  ے دن ت

امت ک ی ر ق یرے اوپ ا ت نً ی ق ی
اور 

نِيْٓ اِلٰى يَوْمِ يُبْعَثُوْنَ  رْ بِّ فَاَنْظِ قَالَ رَ

QAALA RABBI FA-ANZIRNEE ILAA YAWMI YUB'ATHOON

He said: My Lord! then respite me to the day that they are raised.

ھی دے دے۔ ب


لت  ک کی مہ امت ت ی زِ ق ے رو مجھ


روردگار  ا پ اس نے کہ

يْنَ رِ قَالَ فَاِنَّكَ مِنَ الْمُنْظَ

QAALA FA-INNAKA MINA AL-MUNZAREEN

He said: Surely you are of the respited ones

لت دے دی گئی ہے۔ ے مہ جھ ت


وا کہ  اد ہ ارش

لُوْمِ اِلٰى يَوْمِ الْوَقْتِ الْمَعْ

ILAA YAWMI AL-WAQTI AL-MA'LOOM

Till the period of the time made known.

ک۔ ے دن ت
ن وقت ک ک معیّ مگر ای

يْنَ مَعِ اَجْ نَّهُمْ   يَ وِ لَاُغْ تِكَ  زَّ قَالَ فَبِعِ

QAALA FABI'IZZATIKA LA-UGHWIYANNAHUM AJMA'EEN

He said: Then by Thy Might I will surely make them live an evil life, all

ں سب کو گمراہ کروں گا۔ سم می ق

ت کی  یری عزّ ھر ت و پ ا ت اس نے کہ
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يْنَ  لَصِ نْهُمُ الْمُخْ  بَادَكَ مِ اِلَّا عِ

ILLAA 'IBAADAKA MINHUMU AL-MUKHLASEEN

Except Thy servants from among them, the purified ones.

ا ہے۔ ا لی ن الص ب و نے خ ں ت ی ہ ن دوں کے ج ن یرے ان ب علاوہ ت

لُ اَقُوْ  
قَّ  وَالْحَ

قُّ قَالَ فَالْحَ

QAALA FAL-HAQQU WAL-HAQQA AQOOL

He said: The truth then is and the truth do I speak:

وں۔ ا ہ ت ہ ی ک
و حق ہ ں ت ہ ہے اور می ھر حق ی و پ وا ت اد ہ ارش

يْنَ مَعِ اَجْ نْهُمْ   مِمَّنْ تَبِعَكَ مِ نَّمَ مِنْكَ وَ هَ لَئَنَّ جَ لَاَمْ

LA-AMLA'ANNA JAHANNAMA MINKA WAMIMMAN TABI'AKA MINHUM AJMA'EEN

That I will most certainly fill hell with you and with those among them who follow you, all.

ھر دوں گا۔ یروکاروں سے ب یرے پ ھ سے اور ت ج م کو ت نّ
ہ ج



ں  کہ می

يْنَ لِّفِ اَنَا۟ مِنَ الْمُتَكَ آ  مَ رٍ وَّ اَجْ ئَلُكُمْ عَلَيْهِ مِنْ  اَسْ آ  قُلْ مَ

QUL MAA AS'ALUKUM 'ALAYHI MIN AJRIN WAMAA ANAA MINA AL-MUTAKALLIFEEN

Say: I do not ask you for any reward for it; nor am I of those who affect:

وں۔ ان ہ ی لط ب اوٹ کرنے والا غ ن ں ب ی
ہ م ا اور ن ت

اہ ں چ ی ہ ر ن ئی اج و غ کا ک لی ب ت
نی  ں اپ ے کہ می یجئ


ہ د پ کہ مبر آ غ ی

پ

اور 

يْنَ لَمِ لِّلْعٰ رٌ  كْ اِنْ هُوَ اِلَّا ذِ

IN HUWA ILLAA ZIKRUN LIL'AALAMEEN

It is nothing but a reminder to the nations;

حت ہے۔ ی
ص ن



ک  لئے ای ن کے  و عالمی ن ت قرآ ہ  ی

https://fzic.org/library/quran/38-saad-88-1111 Free to read, copy and share
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يْنٍ  هٗ بَعْدَ حِ
لَمُنَّ نَبَاَ لَتَعْ وَ

WALATA'LAMUNNA NABA'AHOO BA'DA HEEN

And most certainly you will come to know about it after a time.

ائے گی۔ و ج ت معلوم ہ ق ی م سب کو اس کی حق عد ت وں کے ب ھ دن اور کچ

۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب

Surah Zumar (https://fzic.org/library/quran/39-zumar-75-1112)
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